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ВАЖЛИВІ ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ 
БЕЗПЕКИ

Під час використання електричних приладів, особливо в присутності дітей, слід завжди дотримуватись основних 
заходів безпеки, зокрема таких:

ЛИШЕ ДЛЯ ДОМАШНЬОГО ВИКОРИСТАННЯ
ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ ПРИЛАДУ ПРОЧИТАЙТЕ ВСІ ІНСТРУКЦІЇ — ЗБЕРЕЖІТЬ 

ЇХ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: ТРИМАЙТЕ  ПРИЛАД ПОДАЛІ ВІД ВОДИ
НЕБЕЗПЕКА УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ СТРУМОМ— Як і більшість 
електроприладів, електричні частини залишаються під напругою навіть тоді, коли перемикач 
вимкнено.

 ПОПЕРЕДЖЕННЯ. 
Щоб зменшити ризик смерті від ураження електричним струмом:
1.Завжди відключайте пристрій від мережі відразу після використання.
2.Не використовуйте прилад під час купання.
3.Не розміщуйте та не зберігайте прилад у місці, де він може впасти або бути зануреним у ванну чи 
раковину.

4.Не  занурюйте і не кидайте прилад в воду чи будь-яку  іншу рідину.
5.Якщо прилад впав у воду — негайно від’єднайте його від мережі. Не занурюйте руки у воду.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ.
Щоб зменшити ризик опіків, ураження електричним струмом, пожежі чи травмування людей:

•  Ніколи не залишайте прилад увімкненим у розетку без нагляду. Коли прилад використовується 
у ванній кімнаті, вийміть його з розетки після використання, оскільки близькість води становить 
небезпеку, навіть коли прилад вимкнено.

• Діти або особами з обмеженими можливостями можуть використовувати прилад виключно під 
пильним наглядом дорослих.

• Використовуйте цей прилад лише за призначенням, як описано в цьому посібнику. Не 
використовуйте насадки чи аксесуари, не рекомендовані виробником.

• Ніколи не використовуйте прилад, якщо він має пошкоджений шнур або вилку, якщо він не 
працює належним чином або якщо його пошкодили чи впустили у воду, зверніться до центру 
обслуговування клієнтів Shark.

• Тримайте шнур подалі від нагрітих поверхонь. Не обмотуйте шнур навколо приладу.
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• Ніколи не блокуйте вентиляційні отвори приладу та не ставте його на м’які поверхні, таку як ліжко 
чи диван, де вентиляційні отвори можуть бути заблоковані. Тримайте повітряні отвори чистими 
від ворсинок, волосся тощо.

• Ніколи не використовуйте прилад на сплячих людях.
• Ніколи не кидайте та не вставляйте предмети в будь-які отвори приладу.
• Не використовуйте  прилад на відкритому повітрі та не працюйте з приладом там, де 

використовуються аерозольні (розпилені) продукти або в приміщеннях  де подається кисень.
• Не використовуйте з цим приладом подовжувачі.
• Не направляйте гаряче повітря в очі та  на інші чутливі до тепла місця.
• Насадки приладу можуть бути гарячими під час використання. Перед зберіганням приладу 

повністю охолодіть його.
• Не розміщуйте працюючий прилад на  поверхнях.
• Під час використання приладу тримайте волосся подалі від вентиляційних отворів.
• Не використовуйте перетворювач напруги.
• Використовуйте прилад лише з напругою, частотою та потужністю, зазначеними на заводській 

етикетці.
• Не використовуйте цей прилад на нарощеному волоссі або перуках, якщо це не рекомендує 

виробник нарощеного волосся або перук.
• Якщо ви використовуєте засіб для укладки волосся разом із цим приладом, будь ласка, ознайомтеся 

з усіма попередженнями та інструкціями щодо безпеки, наведеними в інструкції до засобу для 
укладки, перед його використанням.

• У приладах із подвійною ізоляцією передбачено двошаровий захист замість заземлення.
• Такі прилади не потребують і не допускають підключення до заземлення.
• Обслуговування приладів із подвійною ізоляцією має проводитися виключно кваліфікованими 

спеціалістами.
• Запасні частини для пристрою з подвійною ізоляцією мають бути точно такими самими, як і деталі, 

які вони замінюють.
• Такі прилади позначаються написом «ПОДВІЙНА ІЗОЛЯЦІЯ» / «DOUBLE INSULATED» або 

символом (квадрат у квадраті).

 ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ: Напруга: 220–240 В,  Частота: 50–60 Гц Потужність: 1500 Вт
© 2025 SharkNinja Operating LLC.

 SHARK та FLEXSTYLE — зареєстровані торговельні марки SharkNinja Operating LLC у Європейському Союзі.
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Для отримання інформації щодо аксесуарів та  їх заміни 
відвідайте сайт: www.sharkcleaning.com.ua

ВІДСКАНУЙТЕ QR-КОД
Щоб отримати повну інструкцію, гарантійні умови та 

покрокові відео-інструкції  з експлуатації приладу.

ДОДАТКОВЕ ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Не використовуйте прилад поруч із 

ваннами, душовими кабінами, 
умивальниками або іншими 
ємностями, що містять воду.

ЗБЕРЕЖІТЬ ДАНУ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ 
ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ

Відскануйте тут, щоб отримати повні інструкції всіма 
мовами:



ПРИЄДНАННЯ НАСАДОК
• Сумістіть стрілки на корпусі та насадці.
• Поверніть насадку, поки стрілки на 

корпусі не поєднаються.

ВІД’ЄДНАННЯ НАСАДОК
• Опустіть фіксатор насадки та поверніть 

насадку вправо, щоб зняти її.

НАЛАШТУВАННЯ
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НАСАДКИ ДЛЯ ВОЛОГОГО 
ВОЛОССЯ

НАСАДКИ ДЛЯ СУХОГО 
ВОЛОССЯ

Стайлер для випрямлення волосся

Насадка для блиску та розгладження волосся

ТЕМПЕРАТУРИ НАГРІВАННЯ КЕРАМІЧНИХ ПОВЕРХОНЬ

Температура

Висока 

Середня

Низька

WET MODE(Вологе воосся)

120°C / 248°F 

 110°C / 230°F 

100°C / 212°F 

DRY MODE(Сухе волосся)

220°C / 428°F

200°C / 392°F

180°C / 356°F

ДО ПІСЛЯ

ДО ПІСЛЯ

BEFORE AFTER

 Кнопка  
нааштування потоку 
повітря

Кнопка Cool 
Shot— холодне 
повітря

Кнопка вибору 
температури

Режим для вологого 
волосся (WET MODE) 

Режим для сухого волосся 
(DRY MODE)
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АПОЧАТОК РОБОТИ

на 100% вологе 
волосся → Почніть з 
режиму Rough Dry 
(Режим 
попереднього 
підсушування 
феном).

на 70% сухе волосся → 
Перейдіть режим Wet 
Mode(Режим 
укладання вологого 
волосся).

на 100% сухе волосся → 
Використовуйте режим 

Dry Mode (Режим 
укладання сухого 

волосся).

Щоб активувати функцію Scalp Shield 
(Функція захисту шкіри голови), утримуйте 
кнопку нагріву 2 секунди, доки індикатор не 
почне блимати  СИНІМ кольором.

1
ПОПЕРЕДНЄ ПІДСУШУВАННЯ

Висушіть волосся, поки воно не стане злегка вологим.
 Активуйте функцію Scalp Shield (Функція захисту 

шкіри голови), під час сушіння коренів волосся, щоб 
підвищити комфорт для  шкіри голови та захистити 

волосся.

2
СТВОРІТЬ СВІЙ СТИЛЬ

Обирайте потрібну насадку та створюйте укладку без 
пошкодження від високої температури.

 Перемкніть стайлер у режим Wet Mode (Режим укладання 
вологого волосся)— LED

 індикатор засвітиться 
СИНІМ кольором

Для насадки-випрямляча розташовуйте 
керамічні пластини біля коренів і направляйте 
повітряний потік униз — до кінчиків волосся.

3
ЗАВЕРШЕННЯ УКЛАДАННЯ ТА НАДАННЯ 

ГЛЯНЦЕВОГО БЛИСКУ ВОЛОССЮ

Увімкніть високу температуру та високу швидкість повітряного потоку. Повітря автоматично підхопить кінчики волосся. Повільно 
рухайте прилад у напрямку до голови,  поки волосся обертається навколо насадки. Продовжуйте легко спрямовувати волосся рукою, доки 
воно не зафіксується навколо насадки. Утримуйте  насадку приблизно 10 секунд, щоб локон набув форми.
Порада: волосся надійно фіксується після 2–3 обертів навколо насадки.

Тримайте пасмо волосся посередині, залишивши щонайменше 8 см 
кінчиків, переконавшись, що кінчики волосся вільно 
звисають.Тримайте стайлер вертикально, щоб пасмо було  розміщене 
перед насадкою для завивки — так локон сформується рівномірно.
 Порада: тонші пасма легше накручуються.

Вимкніть прилад і обережно опустіть насадку вниз,
 щоб звільнити готовий локон.
Порада: скористайтеся спреєм для фіксації або укладання, щоб 
локони довше тримали форму.

Коли волосся буде  надійно обгорнуте навколо насадки (як 
показано у кроці 2),  натисніть і утримуйте кнопку  (Cool Shot) 
протягом 10 секунд, щоб зафіксувати локон.
Порада: використовуйте режим холодного повітря, щоб 
локони трималися довше та краще зберігали форму.
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ЗМІНІТЬ СВІЙ СПОСІБ ЗАВИВАННЯ ВОЛОССЯ
Налаштування: повітряний потік,    температура

Ліва насадка
 завиває волосся  

проти годинникової 
стрілки

Рекомендується для 
лівої частини голови

Права насадка
завиває волосся за 

годинниковою 
стрілкою. 

Рекомендується для 
правої частини 

голови

4

8 см

1

РЕЖИМ ДЛЯ 
ВОЛОГОГО 
ВОЛОССЯ

3

2

Перехід у режим ФЕНА:
 Посуньте фіксатор вниз і 

поверніть головку вліво, щоб 
увімкнути режим фена.

Порада:
У режимі Dry Mode (Режим укладання 
сухого волосся) можна вимкнути потік 

повітря для більш точного випрямлення та 
тихішої роботи пристрою.

Коли волосся повністю висохне,  
перейдіть у  режим  Dry Mode (Режим 

укладання сухого волосся). — LED 
індикатор  почне блимати  

ПОМАРАНЧЕВИМ поки прилад 
нагрівається.

 Дочекайтесь, поки LED стане 
ЗЕЛЕНОГО кольору — потік повітря 

увімкнеться автоматично.



1. Увімкнення та вимкнення пристрою
• Увімкніть або вимкніть стайлер за допомогою 

трипозиційного перемикача.
• Режим сушіння та укладання вологого волосся

(Wet Mode) — верхня позиція перемикача.
• Режим укладання або оновлення сухого 

волосся (Dry Mode) — середня позиція.
2. Регулювання потоку повітря

• Натисніть кнопку регулювання потоку 
повітря, щоб вибрати низький, середній або 
високий рівень інтенсивності.

3. Налаштування температури
 Натисніть кнопку, щоб вибрати:

• Без нагріву,
• Низьку,
• Середню,
• Високу температуру.
•  Для активації функції Scalp Shield (Захист 

шкіри голови) натисніть і утримуйте кнопку 
температури 2 секунди.

4. Фіксація зачіски
Натисніть і утримуйте кнопку Cool Shot, щоб подати 
холодне повітря для фіксації укладки.
5. Приєднання насадок
 Щоб приєднати будь-яку насадку, що входить до 
комплекту стайлера, сумістіть  стрілку на задній 
частині насадки зі стрілкою на корпусі стайлера. 
Натисніть і поверніть насадку вліво, доки суцільна 
стрілка на насадці не співпаде зі стрілкою на корпусі 
стайлера. Насадка приєднана правильно, коли чути 
характерне клацання.
6. Зняття насадок
 Щоб зняти насадку, опустіть верхній фіксатор, 
потім одночасно підніміть і поверніть насадку 
вправо, тримаючи її за термостійкі зони.

ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

1

2

3

6

7

8

10

4

5

9

Для зняття випрямляча рекомендовано 
тримати стайлер у лівій руці, а правою — 
одночасно розблоковувати та знімати насадку. 
Великим пальцем потягніть фіксатор вниз, а 
рукою обережно поверніть і підніміть насадку 
догори, щоб від’єднати її.
7. Перемикання режимів

8. Зняття та встановлення кришки фільтра

9. Кнопка RCD (Скидання пристрою)

10. Розташування етикетки з технічними 
характеристиками.

Зберігання пристрою, безпечне зберігання 
та використання шнура та обслуговування/
очищення приладу:

• Під час використання приладу
переконайтеся, що шнур не заплутаний,
не перекручений і не намотаний  навколо
будь-яких предметів чи аксесуарів.

• Зберігайте пристрій у сухому місці, подалі
від води та інших джерел тепла.

• Зберігайте насадки-щітки так, щоб
щетинки не торкалися поверхонь — це
допоможе запобігти їх пошкодженню.

• Регулярно очищайте фільтр внизу
пристрою. Щоб очистити фільтр,
спочатку зніміть кришку фільтра знизу
пристрою. Потім скористайтеся новою
зубною щіткою, щоб очистити фільтр від
пилу або сміття. Після очищення фільтра
встановіть кришку фільтра на місце
належним чином. 

• Після кожного використання видаляйте
волосся з насадок-щіток, щоб
підтримувати ефективну роботу приладу.
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• Щоб перейти з режиму стайлера 
(випрямляча) у режим фена, опустіть 
фіксатор і поверніть насадку вліво. 
Продовжуйте обертати, доки не 
почуєте звук клацання — це означає, 
що встановлено режим фена.
Щоб повернутися з режиму фена в 
режим стайлера, опустіть фіксатор і 
поверніть насадку вправо.

•  Щоб зняти кришку фільтра, 
зсуньте її вниз із нижньої частини 
приладу.

•  Щоб встановити її назад, поверніть 
кришку на місце та зафіксуйте до 
клацання.

• Натисніть кнопку RCD, щоб 
перезапустити фен.
(Див. розділ “Пошук та усунення 
несправностей / Коди помилок”.)

• Знаходиться на корпусі пристрою.



ГАРАНТІЯ

Коли споживач купує продукт у Європі, він отримує 
переваги законних прав, що стосуються якості продукту 
(ваші законні права). Ви можете захищати ці права у 
вашого роздрібного продавця. Однак у Shark® ми 
настільки впевнені у якості наших продуктів, що 
надаємо вам додаткову гарантію від виробника 
терміном на два роки.
Ці умови стосуються лише нашої гарантії від виробника 
– ваші законні права не порушуються. Наведені нижче 
умови описують вимоги та обсяг нашої гарантії. Вони 
не впливають на ваші законні права або зобов'язання 
вашого роздрібного продавця та ваш контракт з ними.

Гарантії Shark®
Ваш пристрій Shark є значною інвестицією. Ваш новий 
стайлер має працювати належним чином якомога 
довше. Гарантія, з якою він постачається, є важливим 
чинником і відображає, наскільки виробник впевнений 
у своєму продукті та якості виробництва. Кожен прилад 
Shark® постачається з безкоштовною гарантією на 
запасні частини та роботу. Наша лінія підтримки 
клієнтів +38 (067) 654-32-86 працює з 9:00 до 18:00 з 
понеділка по п’ятницю. Вас зв’яжуть безпосередньо з 
представником Shark®. Ви також знайдете онлайн-
підтримку на сайті www.sharkcleaning.com.ua

ВАЖЛИВО
24-місячна гарантія поширюються на ваш товар лише з 
дати придбання.
Будь ласка, завжди зберігайте квитанцію. Якщо вам
потрібно буде скористатися вашою гарантією, нам
знадобиться ваша квитанція, щоб підтвердити
інформацію, яку ви нам надали. Неможливість надати
дійсну квитанцію може призвести до втрати вашої
гарантії.

На що поширюється безкоштовна гарантія Shark?
Ремонт або заміна пристрою Shark (на розсуд 
виробника), включаючи всі деталі та роботу. Гарантія 
Shark® є додатком до ваших законних прав 
споживача.

На що не поширюється безкоштовна гарантія 
Shark®?

• Звичайне зношення частин, що носяться
(наприклад, аксесуари). Доступні запасні
частини дможна придбати на сайті
www.sharkcleaning.com.ua

• Пошкодження, спричинені неправильним 
використанням, зловживанням, недбалим 
поводженням, невиконання необхідного 
технічного обслуговування або пошкодження 
через неправильне поводження під час 
транспортування.

• Пошкодження, спричинені несанкціонованим 
обслуговуванням нерекомендованими центрами 
обслуговування .

Що буде, коли моя гарантія закінчиться?
• Shark не розробляє продукцію з обмеженим

терміном служби. Ми розуміємо, що наші
клієнти можуть захотіти відремонтувати свій
пристрій після закінчення гарантії. У цьому
випадку, будь ласка, зв’яжіться з нашою
службою підтримки клієнтів  +38 (067) 654-32-86
яка працює з 9:00 до 18:00 з понеділка по
п’ятницю. Вас зв’яжуть безпосередньо з
представником Shark®. Ви також знайдете
онлайн-підтримку на сайті 
www.sharkcleaning.com.ua

Де я можу придбати оригінальні запчастини та 
аксесуари Shark®?
Запчастини та аксесуари Shark® розроблені тими ж 
інженерами, які розробили ваш прилад Shark®.
На www.sharkcleaning.com.ua ви знайдете повний 
асортимент аксесуарів, запчастин і запасних частин 
для всіх приладів Shark®.
Використовуйте лише фірмові фільтри та аксесуари 
Shark®. Пошкодження, спричинені використанням 
деталей, не виготовлених Shark, можуть не 
покриватися гарантією.

УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ

Зменшення потоку повітря

• Переконайтеся, що під час роботи приладу 
ви не закриваєте кришку фільтра рукою. 
Це блокує повітряний вхід і може 
спричинити зменшення потоку повітря.

•  Зміни потоку повітря або сили повітря, 
блокування повітряного потоку та/або 
видимі накопичення пилу на вході в 
нижній частині приладу можуть свідчити 
про необхідність очищення приладу.

• Щоб підтримувати ефективність роботи, 
очищайте фільтр у нижній частині приладу 
щомісяця, використовуючи нову зубну 
щітку.

Зняття фільтра

• Вимкніть прилад і витягніть вилку з 
розетки.

• Зсуньте кришку фільтра вниз і зніміть її з 
приладу.

Очищення фільтра

• Протріть фільтр сухою мікрофібровою 
серветкою або використайте нову зубну 
щітку, щоб видалити пил і сміття.

• Щоб встановити кришку фільтра назад, 
зсуньте її на місце до клацання.

Догляд за контактними штифтами насадок

• Щоб забезпечити максимальну 
ефективність, тримайте штифти чистими.

• Вимкніть прилад і витягніть вилку з 
розетки.

• Якщо на штифтах є пил або сміття, 
протріть їх сухою тканиною.

• Не кладіть насадки на вологі поверхні.
• Переконайтеся, що штифти чисті перед 

кожним використанням.

УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ ТА КОДИ ПОМИЛОК
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ЗАХИСТ ВІД ПЕРЕНАПРУГИ (RCD)

• Якщо під час роботи спостерігаються 
перепади напруги або спрацьовує 
автоматичний вимикач, прилад 
оснащений пристроєм залишкового 
струму (RCD) — функцією безпеки, яка 
вимикає прилад у разі ненормальних 
умов.

• Кнопку скидання RCD потрібно 
натискати щоразу після підключення 
приладу до розетки, інакше прилад не 
ввімкнеться.

• Якщо прилад вимкнувся під час роботи, 
переконайтеся, що в кімнаті не 
підключені інші прилади.

• Не використовуйте фен через 
подовжувач.

ПЕРЕГРІВАННЯ

Якщо фен перегрівається або вимикається, 
це може бути через вбудований термостат 
захисту від перегріву.

• Термостат автоматично вимикає прилад
у разі перегріву.

• Щоб уникнути повторного відключення,
вимкніть прилад і дайте йому охолонути,
або використайте кнопку Cool Shot під
час роботи.

• Перегрів може статися через тривалу
роботу приладу або забруднення /
блокування повітряного потоку.

• Щоб запобігти перегріванню, очищайте
фільтр у нижній частині приладу
щомісяця, використовуючи нову зубну
щітку.

• Переконайтеся, що під час роботи ви не
закриваєте кришку фільтра рукою.

Якщо перегрівання повторюється, зв’яжіться зі службою 
підтримки Shark: www.sharkcleaning.com.ua.

Якщо ви зіткнулися з іншим кодом помилки, зверніться до 
служби підтримки клієнтів за номером +38 (067) 654-32-86 

яка працює з 9:00 до 18:00 з понеділка по п’ятницю. Вас 
зв’яжуть безпосередньо з представником Shark®. Ви також 

знайдете онлайн-підтримку на сайті 
www.sharkcleaning.com.ua.

Код помилки 
перегріву

SharkNinja Europe Limited
 1-й / 2-й поверх, будівля 3150,
 Thorpe Park, Century Way, Leeds,
 Англія, LS15 8ZB
 sharkclean.eu

SharkNinja Germany GmbH
 Rotfeder-Ring 9, 3-й поверх,
 60327 Франкфурт-на-Майні, 
Німеччина

Утилізація продукту
 Цей символ означає, що даний продукт не слід утилізувати разом із побутовими відходами у 
країнах ЄС.
 Щоб уникнути можливої шкоди для довкілля або здоров’я людей через неконтрольовану 
утилізацію, використовуйте відповідні системи переробки для повторного використання матеріалів.
Щоб повернути використаний пристрій, скористайтеся системами повернення та збору або 
зверніться до роздрібного продавця, у якого було придбано продукт. Вони забезпечать екологічно 
безпечну переробку пристрою.




